
CAORLE
SPIAGGIA
INFO

Scopri tutte le attività 
di questa estate!

Entdecke alle Aktivitäten 
dieses Sommers!

Discover all the activities 
of this summer!
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Numeri utili | Nützliche Zahlen | useful numbers

EMERGENZA SANITARIA ......................................................................... 118 
Gesundheitsnotstand | Health Emergencies

POLIZIA........................................................................................................... 113 
Polizei | Police

VIGILI DEL FUOCO...................................................................................... 115 
Feuerwehrleute | Fire Brigade

POLIZIA MUNICIPALE ..............................................................0421 81345 
Stadtpolizei | Local Police Station

GUARDIA COSTIERA .............................................................. 0421 210290 
Küstenwache | Coast Guard

GUARDIA COSTIERA EMERGENZA....................................................1530 
Küstenwache/Notfallrettung | Coast Guard/Emergency Rescue

UFFICIO CONSORZIO ARENILI CAORLE S.R.L. ...............0421 84272
Consorzio Arenili Caorle s.r.l. - Büro | Office

UFFICIO INFORMAZIONI E  
ACCOGLIENZA TURISTICA (IAT) ...........................................0421 81085
Touristeninformation und Gästeservice | Tourist Information Centre

PRIMO SOCCORSO Spiaggia di Ponente ......................... 327 0714902
Notfallzentrum | Emergency Operations Centre

PRIMO SOCCORSO Spiaggia di Levante .......................... 327 0715011
Notfallzentrum | Emergency Operations Centre

NUMERO UNICO EUROPEO................................................................... 112 
Einheitliche europäische Nummer | Single european emergency number

È vietato | Es ist verboten | it is forbidden

È vietato occupare il fronte mare, dalla battigia fino 
alla prima fila di ombrelloni dei concessionari, con 
ombrelloni, lettini o altre attrezzature. 
Es ist verboten, den Strandabschnitt vom Ufer bis zur 
ersten Reihe der Sonnenschirme der Konzessionsinhaber 
mit Sonnenschirmen, Liegen oder anderen Ausrüstungen zu 
belegen. 
It is prohibited to occupy the beachfront area, from the 
shoreline to the first row of beach umbrellas belonging to 
concession holders, with umbrellas, sun loungers, or other 
equipment.

È vietato abbandonare mozziconi di sigaretta a terra. Si 
invita a fumare nelle aree dedicate.Rauchen aus den Es 
ist verboten, Zigarettenkippen auf den Boden zu werfen. Wir 
bitten Sie, in den dafür vorgesehenen Bereichen zu rauchen.t 
is prohibited to discard cigarette butts on the ground. Please 
smoke in designated areas.

Lasciare bottiglie o altri oggetti di vetro in spiaggia.
Flaschen oder andere Glasgegenstände am Strand 
zurückzulassen.
Leaving bottles or other glass objects on the beach.

Sottoporsi a massaggi, tatuaggi o piercing.
Massagen, Tätowierungen oder Piercings in Anspruch zu 
nehmen.
Receiving massages, tattoos, or piercings.

Sostare con il proprio cane sotto l’ombrellone al di fuori 
delle aree dedicate (“Bau Beach”).
Sich mit dem eigenen Hund außerhalb der dafür 
vorgesehenen Bereiche („Bau Beach“) unter Sonnenschirmen 
aufzuhalten.
Staying with your dog under beach umbrellas outside the 
designated areas (“Bau Beach”).

L’acquisto di merce contraffatta può comportare 
conseguenze di natura penale.
Der Kauf gefälschter Waren kann strafrechtliche 
Konsequenzen nach sich ziehen.
Purchasing counterfeit goods may result in criminal penalties.
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BANDIERE Strandwarnflaggen | Beach warning flags

SERVIZIO SALVATAGGIO ATTIVO � 
BALNEAZIONE CONSENTITA
Rettungsdienst aktiv - Baden erlaubt 
Lifeguards on duty - Swimming permitted

BALNEAZIONE PERICOLOSA PER AVVERSE 
CONDIZIONI METEO 
Baden gefährlich wegen ungünstiger Wetterbedingungen 
Bathing dangerous due to adverse �weather conditions

PERICOLO O MANCANZA SERVIZIO SALVATAGGIO 
BALNEAZIONE NON SICURA 
Gefahr oder kein Rettungsdienst - Baden unsicher 
Danger or no lifeguard service - Bathing  at your own risk

LEGENDA Symbollegende | Symbol legend

PRIMO SOCCORSO
Erste Hilfe | First Aid

CHIOSCO BAR
Strandbar | Beach bar
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COMPARTI - INFO POINT  
Abschnitte – Infopunkt 
Sectors - info point 

CABINE SPOGLIATOIO
Umkleidekabinen 
Changing Cabins

LIMITE BOE ACQUE 
BALNEABILI
Bojenbegrenzung des Badebereichs 
Buoy limit for bathing waters

BALNEAZIONE CANI
Badebereich für Hunde 
Swimming area for dogs

PIATTAFORME 
GALLEGGIANTI
Schwimmplattformen 
Floating platforms

BAU BEACH
Hundestrand | Dog beach

ZONE zones

SPIAGGIA LIBERA
Freier Strand | Free Beach     

AREA DI TRANSITO
Durchgangsbereich 
Transit Area     

STABILIMENTI 
BALNEARI
Bewirtschafteter Strand 
Equipped Beach

      

AREA GESTITA DA ALTRI SOGGETTI
Von Dritten verwalteter Bereich | Other serviced area


